
Gemeinde LAJEN
Comune di LAION

Ansuchen um Besetzung von öffentlichem
Grund

Domanda di occupazione di spazi ed aree 
pubbliche 

Der/die Unterfertigte...........................................................

geboren am ............................ in ......................................

wohnhaft in ........................................................Straße/Nr.

...........................................................................................

im Namen von ...................................................................

mit Sitz in ..........................................................................

Straße ...............................................................................

Steuer- oder MwSt.Nr. ......................................................

Tel.Nr. ...............................................................................

Il/la sottoscritto/a .............................................................

nato/a il ........................... a ............................................

residente a .........................................................in via/n.

........................................................................................

per conto di .....................................................................

con sede a ......................................................................

in via................................................................................

Codice fiscale o partita Iva ..............................................

recapito telefonico: ..........................................................

e r s u c h t c h i e d e

 der Ermächtigung (Besetzungsdauer unter 1 Jahr)

 der Konzession (Besetzungsdauer über 1 Jahr)

für die Besetzung öffentlichen Grundes in (Ort/Straße Nr./Bau-

parzelle/Grundparzelle angeben) ................................................

...........................................................................................

mittels ...............................................................................

mit folgender Begründung/Beschreibung der Arbeiten:......

...........................................................................................

 dell’autorizzazione (durata inferiore ad 1 anno)

 della concessione (durata superiore ad 1 anno)

per l’occupazione di suolo pubblico a (indicare luogo/via/ nu-

mero/particelle fondiaria/particella edificale) ...................................

...........................................................................................

mediante............................................................................

per il seguente motivo/descrizione dei lavori:.....................

...........................................................................................

im Ausmaß von  ........... m x ............ m = .................... m² della superficie di ml ........... x ml ........... = ............ mq

für den Zeitraum ................................................................

Uhrzeit: von .........................Uhr bis ............................ Uhr

per il periodo ...................................................................

orario: dalle ore ......................... alle ore ...........................

Der/die Unterfertige verpflichtet  sich die in der Ermächti-
gung/Konzession und in der Gemeindeverordnung über die
Besetzung öffentlichen Grundes enthaltenen Vorschriften
zu beachten. 

Il/la sottoscritto/a si impegna a rispettare le prescrizioni
indicate nel provvedimento di autorizzazione/ concessio-
ne e  nel  regolamento  Comunale per  la  disciplina  dei
spazi ed aree pubbliche.

  Datum/data Der/die Gesuchsteller/in - il/la richiedente

............................ ...................................................................
Anlagen: 
    • Mappenauszug/Lageplan
    • 2 Stempelmarken 16,00 €

Allegati: 
    • estratto di mappa/planimetria
    • 2 Marche da bollo 16,00 €

Gemäß und für  die  Zwecke der  Artikel  12,  13  und  14  der
EU-Verordnung 679/2016 finden Sie die Informationen zum
Schutz  personenbezogener  Daten  unter  folgendem  Link:
https://www.lajen.eu/system/web/datenschutz.aspx?
menuonr=219549595   oder  können  in  den  Räumlichkeiten
des Rathauses konsultiert werden.

Ai sensi e per gli  effetti  degli  artt.  12, 13 e 14 del Regola-
mento UE 679/2016 l’informativa relativa alla protezione dei
dati  personale  è  reperibile  al  seguente  link
https://www.laion.eu/system/web/datenschutz.aspx?
menuonr=219549595&sprache=3   o è consultabile nei locali
del Municipio.

Stempelmarke
16,00€

Marca da bollo 
16,00 €
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